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Zu lhrer Sicherheit.

Lesen Sie sorgféltig alle Hinweise und Mon-
tageschritte. Bewahren Sie die Anleitung fiir
Wartungs- oder Demontagearbeiten auf.

Erlduterung der Warnstufen.

Beachten und befolgen Sie die Warnhinweise. Nichtbe-
achten der Warnhinweise kann zu Verletzungen oder
Sachschaden fiihren!

WARNUNG! Kennzeichnet die Gefahr von Tod
oder schwerer Verletzung bei Missachtung.

& VORSICHT! Kennzeichnet die Gefahr einer
L d

Verletzung bei Missachtung.

HINWEIS. Kennzeichnet die Gefahr eines
Sachschadens oder einer Funktionsstérung
bei Missachtung.

‘- «\ TIPP. Kennzeichnet einen Ratschlag zum ein-
—/ fachen oder besseren Gebrauch.

Sicherheitshinweise.
WARNUNG! Absturzgefahr. Dieses
Produkt bietet keine Fenstersicherung.
Stiitzen oder lehnen Sie sich bei offenem
Fenster niemals an das Produkt. Lassen
Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt an
dem offenen Fenster spielen oder das Produkt benutzen.
WARNUNG! Die Verpackung enthalt Kleinteile, die
von Kleinkindern verschluckt werden kdnnen. Kinder
niemals unbeaufsichtigt mit dem Produkt oder Teilen
davon allein lassen.
WARNUNG! Kinder diirfen das Produkt nur ohne
Aufsicht benutzen, wenn lhnen der Gebrauch so
erklart wurde, dass Sie mdgliche Gefahren eindeutig
erkennen kdnnen.
VORSICHT! Priifen Sie vor der Montage alle Einzelteile
auf sichtbare Schaden. Montieren oder benutzen Sie
das Produkt niemals, wenn Schaden oder Mangel am
Produkt sichtbar sind.
VORSICHT! Die Montage und Bedienung darf nur
von Personen durchgefiihrt werden, die sich mit der
Anleitungen vertraut gemacht haben und die aufgrund
ihrer physischen, sensorischen und geistigen Fahigkei-
ten dazu in der Lage sind, das Produkt ohne Aufsicht
sicher zu montieren.

BestimmungsgemaBe Verwendung.

VORSICHT! Das beiliegende Produkt ist ausschlieBlich
zu der in der Anleitung beschriebenen Verwendung im
haushaltstiblichen Rahmen bestimmt. tesa® haftet nicht
fur Schaden, die durch unsachgeméBe Verwendung
verursacht werden.

Entsorgung.
Entsorgen Sie das Produkt und die Verpackung @
bitte nach den aktuellen nationalen Vorschriften.

For your safety.

Read all of the instructions and installation
steps carefully. Keep the instructions for
maintenance or disassembly work.

Explanation of the warning levels.
Observe and follow the warnings. Non-observance of
the warnings can lead to injuries or material damage!

WARNING! Indicates the risk of death or
serious injury if ignored.

& CAUTION! Indicates the risk of injury if
L

ignored.

NOTE. Indicates the risk of material damage
or malfunctions if ignored.

" * ) TIP. Indicates advice for easy or better use.

Safety notes.
WARNING! Risk of falling. This product is
not a security screen. Never lean against
the product or use it as a support while
the window is open. Never leave children
unattended to play at the open window
or to use the product.

WARNING! The packaging contains small parts that
could be swallowed by small children. Never leave
children unattended with the product or parts thereof.

WARNING! Children may only use the product without
supervision if the operation thereof has been explained
to them in such a way that they can clearly identify any
possible risks.

CAUTION! Check all individual parts for visible damage
before assembly. Never install or use the product if
there is any visible damage or defect on the product.

CAUTION! Assembly and operation may only be
carried out by persons who are familiar with the instruc-
tions and who are able to safely assemble the product
without supervision due to their physical, sensory and
mental abilities.

Correct use.

CAUTION! The enclosed product is intended solely
for the use described in the instructions and within the
scope of normal household use. tesa® is not liable for
any damage caused by incorrect use.

Disposal.

Please dispose of the product and packaging in
accordance with current national regulations.
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Pour votre sécurité.

Lisez attentivement toutes les instructions
et étapes de montage. Conservez cette
notice pour les travaux de maintenance ou
de démontage.

Explications sur les degrés d’alerte.

Lisez et appliquez ces mises en garde. Le non-respect
de ces mises en garde peut entrainer des blessures
ou des dégats matériels.

AVERTISSEMENT ! Signale un danger
pouvant entrainer la mort ou des blessures
graves en cas de non-respect.

ATTENTION ! Désigne le risque de blessure
en cas de non-respect.

AVIS ! Désigne le risque de dégat matériel ou
de dysfonctionnement en cas de non-respect.

..-E>’

..\ CONSEIL. Désigne une recommandation
‘-/ pour une utilisation plus simple ou meilleure.

Consignes de sécurité.
AVERTISSEMENT ! Risque de chute. Ce
produit ne constitue pas une sécurité
pour les fenétres. Ne jamais s’appuyer
sur ni s’adosser au produit lorsque la
fenétre est ouverte. Ne jamais laisser
des enfants jouer sans surveillance prés de la fenétre
ouverte ou utiliser le produit.
AVERTISSEMENT ! Lemballage contient des petites
pieces avec lesquelles les petits enfants peuvent
s’étouffer. Ne jamais laisser un enfant seul avec ce
produit ou avec des pieces de ce produit.
AVERTISSEMENT ! Ce produit ne peut étre utilisé par
un enfant sans surveillance que s'il a été suffisam-
ment informé de son mode d’utilisation pour pouvoir
identifier les dangers potentiels.
ATTENTION ! Avant le montage, vérifier qu'il n’y a
aucun dommage visible sur les pieces. Ne montez
ou n’utilisez jamais le produit si vous constatez des
dommages ou des défauts dessus.
ATTENTION ! Ce produit ne peut étre monté et utilisé
que par des personnes qui ont lu la notice et dont les
capacités physiques, sensorielles et intellectuelles
les rendent aptes a le monter en toute sécurité sans
surveillance.

Utilisation conforme aux dispositions.

ATTENTION ! Le produit ci-joint est destiné uniquement
a l'usage décrit dans cette notice dans le cadre ména-
ger courant. tesa® décline toute responsabilité quant
aux dommages causés par un usage non conforme.

Elimination.
Eliminez le produit et son emballage conformé- @

ment aux directives nationales actuellement en

vigueur. @

Voor je eigen veiligheid.

N L Lees alle informatie en montage-instructies
zorgvuldig door. Bewaar de handleiding voor
onderhouds- of demontagewerkzaamhe-
den.

Toelichting bij de waarschuwingsniveaus. Lees
de waarschuwingen door en volg deze op. Het niet
opvolgen van de waarschuwingen kan tot letsel of
materi€le schade leiden!

WAARSCHUWING! Geeft aan dat er bij
niet-naleving risico is op dodelijk of ernstig
letsel.

& VOORZICHTIG! Geeft het risico op letsel bij
3

niet-naleving aan.

LET OP. Geeft het risico op materiéle schade of
een functiestoring bij niet-naleving aan.

.+\ TIP. Geeft een advies voor een eenvoudig of
‘._, beter gebruik aan.

Veiligheidsinstructies.
WAARSCHUWING! Risico op vallen. Dit
product biedt geen raambescherming.
Steun of leun nooit tegen het product
als het raam is geopend. Laat kinderen
nooit zonder toezicht spelen bij het
open raam of het product gebruiken.
WAARSCHUWING! De verpakking bevat kleine
onderdelen die door kleine kinderen kunnen worden
ingeslikt. Laat kinderen nooit zonder toezicht met het
product of onderdelen hiervan alleen.
WAARSCHUWING! Kinderen mogen het product
alleen zonder toezicht gebruiken als de bediening
zodanig aan hen werd uitgelegd dat zij mogelijke
gevaren duidelijk kunnen herkennen.
VOORZICHTIG! Controleer voor de montage alle af-
zonderlijke onderdelen op zichtbare schade. Monteer
of gebruik het product nooit als er schade of gebreken
aan het product zichtbaar zijn.
VOORZICHTIG! De montage en bediening mag
alleen door personen worden uitgevoerd die deze
handleiding goed hebben gelezen en die op grond
van hun fysieke, zintuiglijke en mentale vaardigheden
in staat zijn om het product zonder toezicht op een
veilige manier te monteren.

Beoogd gebruik.

VOORZICHTIG! Dit product is uitsluitend bedoeld
voor het in de handleiding beschreven huishoudelijk
gebruik. tesa® is niet aansprakelijk voor schade die
door ondeskundig gebruik is ontstaan.

Verwijdering.
Verwijder het product en de verpakking con- @
form de actuele nationale voorschriften.

Per la propria sicurezza.

IT Leggere attentamente tutti gli avvisi e le
indicazioni sulle operazioni della sequenza
di montaggio. Conservare le istruzioni per i
lavori di manutenzione o di smontaggio.

Spiegazione dei livelli di allarme.

Osservare e seguire le avvertenze. La mancata osser-
vanza delle avvertenze puo causare lesioni o danni
materiali!

AVVERTENZA! Indica il
pericolo di morte o di lesioni gravi in caso di
inosservanza.

& ATTENZIONE! Indica il pericolo di lesioni in
[ ]

caso di inosservanza.

AVVISO. Indica il pericolo di danni materiali o
di malfunzionamento in caso di inosservanza.

-

" * ) CONSIGLIO. Indica un consiglio per un uso
semplice o migliore.

Avvertenze di sicurezza.
AVVERTENZA! Pericolo di caduta.
Questo prodotto non fornisce alcuna
protezione per la finestra. Non appog-
giarsi mai al prodotto quando la finestra
& aperta. Non lasciare mai giocare i
bambini incustoditi in prossimita della finestra aperta
né usare il prodotto.
AVVERTENZA! L'imballo contiene pezzi di minuteria
che possono essere ingeriti dai bambini piccoli. Non
lasciare mai i bambini soli e incustoditi con il prodotto o
parti di esso.
AVVERTENZA! A bambini & consentito usare il pro-
dotto incustoditi solo se prima e stato loro spiegato
come riconoscere i possibili pericoli che cid comporta.
ATTENZIONE! Prima del montaggio, controllare che
nessuno dei pezzi presenti danni visibili. Non installa-
re né utilizzare mai il prodotto se si riscontrano danni
o difetti visibili sullo stesso.
ATTENZIONE! Il montaggio e I‘utilizzo devono essere
eseguiti solo da persone che conoscono le istruzioni
e che, grazie alle loro capacita fisiche, sensoriali e
mentali, sono in grado di montare il prodotto in modo
sicuro e senza sorveglianza.

Utilizzo conforme a destinazione.

ATTENZIONE! Il prodotto & destinato esclusivamente
all'uso domestico come descritto nelle istruzioni.
tesa® non & responsabile per danni causati da un uso
improprio del prodotto.

Smaltimento. @
Si prega di smaltire il prodotto e I'imballo in

conformita alle norme nazionali vigenti. @

Por su seguridad.

Lea detenidamente todas las indicaciones y
los pasos de montaje. Conserve las instruc-
ciones para las tareas de mantenimiento y
desmontaje.

Explicacion de los niveles de advertencia.

Tenga en cuenta y respete las indicaciones de adver-
tencia. Siignora las indicaciones de advertencia, se
pueden producir lesiones o dafios materiales.

iIADVERTENCIA! Sefiala un peligro mortal
o de lesiones graves en caso de incumpli-

miento. &
& iATENCION! Identifica un peligro de lesién
[d
1

por negligencia.

AVISO. Identifica un peligro de dafios materia-
les o fallo de funcionamiento por negligencia.

‘° *) CONSEJO. Identifica un consejo para simplifi-
=/ caro mejorar el uso.

Indicaciones de seguridad.
iADVERTENCIA! Peligro de caida. El
producto no es una proteccion para ven-
tanas. No se apoye ni se incline contra el
producto con la ventana abierta. No deje
que los nifios jueguen cerca de la ventana
abierta ni utilicen el producto sin supervision.
iADVERTENCIA! El embalaje contiene piezas peque-
flas que los nifios pequefios podrian ingerir. Nunca deje
a los nifios solos sin supervision con el producto o sus
piezas.
iADVERTENCIA! Los nifios pueden utilizar el producto
sin supervision solo si se les ha explicado cémo hacer-
lo de manera que reconozcan claramente los posibles
peligros.
iATENCION! Antes del montaje, compruebe que los
componentes no presenten dafios visibles. Nunca
monte ni use el producto en caso de dafios o defectos
visibles en el producto.
iATENCION! El montaje y el uso solo pueden ser
llevados a cabo por personas familiarizadas con las
instrucciones cuyas condiciones fisicas, sensoriales e
intelectuales les permitan montar el producto de forma
segura y sin supervision.

Uso previsto.

iATENCION! Este producto estd pensado exclusivamen-
te para su uso en el dmbito doméstico tal como se des-
cribe en las instrucciones. tesa® no se responsabilizara
de los dafios ocasionados por un uso indebido.
Eliminacién.

Deseche el producto y el embalaje conforme a

las leyes nacionales vigentes. @
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Para a sua seguranca.

PT Leia atentamente todas as indicacbes e
passos de montagem. Guarde as instru¢des

para posteriores trabalhos de manutengao

ou desmontagem.

Explicacdo dos niveis de aviso.

Tenha em atencdo e cumpra as adverténcias. O ndo
cumprimento das adverténcias pode conduzir a
ferimentos ou danos materiais!

AVISO! |dentifica o risco de
morte ou lesdes graves se ignorado.

CUIDADO! Identifica um perigo de ferimen-
tos em caso de incumprimento.

AVISO. Identifica um perigo de danos materi-
ais ou de avaria em caso de incumprimento.

.-E>.

‘. .\ DICA. |dentifica uma sugest&o para uma
—/ utilizacdo mais facil ou melhorada.

Indicacdes de seguranca.
AVISO! Perigo de queda. O produto nao
oferece protecdo nas janelas. Nunca se
apoie ou encoste no produto quando a
janela estd aberta. Nunca permita que
as criangas brinquem perto da janela
aberta sem vigilancia ou utilizem o produto.
AVISO! A embalagem contém pecas pequenas, que
podem ser engolidas por criangas. Nunca deixe uma
crianca com o produto ou pecas do mesmo sem
supervisao.
AVISO! As criancas apenas podem utilizar o produto
sem supervisdo quando o manuseamento do mesmo
Ihes tiver sido explicada de forma a conseguirem
identificar claramente os possiveis perigos.
CUIDADO! Antes da montagem, verifique todas as
pecas quanto a danos visiveis. Nunca monte nem
utilize o produto se forem visiveis danos ou defeitos
no mesmo.
CUIDADO! A montagem e operacdo apenas podem
ser realizadas por pessoas que se tenham familiariza-
do com as instrugdes e que, gracas as suas capacid-
ades fisicas, sensoriais e mentais, sejam capazes de
montar o produto de forma segura sem supervisdo.

Utilizacdo prevista.

CUIDADO! O produto aqui fornecido destina-se
exclusivamente a utilizacdo no contexto doméstico
descrita nas instrucdes. A tesa® nao se responsabiliza
por danos que sejam provocados por uma utilizacdo
indevida.

Eliminagdo.

Elimine o produto e a embalagem de acordo @

com as regulamentagdes nacionais em vigor.

Det gzelder din sikkerhed.

Lses omhyggeligt alle anvisninger og mon-
tagetrin. Opbevar denne vejledning til brug
ved senere vedligeholdelsesarbejder eller

afmontering.

Forklaring af advarslerne.
Overhold og falg advarslerne. Tilsideseettelse af advars-
lerne kan medfgre kvaestelser eller materielle skader!

ADVARSEL! Angiver risikoen for dgd eller
alvorlig personskade, hvis advarslen tilside-
saettes.

& FORSIGTIG! Angiver risikoen for personska-
3
1

de, hvis anvisningen tilsidesaettes.

VARSEL. Angiver risikoen for materiel skade
eller funktionsfejl, hvis anvisningen tilside-
saettes.

"_; TIP. Angiver et rad til nem eller bedre anven-
delse.

Sikkerhedshenvisninger.
ADVARSEL! Fare for at falde ned. Dette
produkt har ingen vindueslas. Stot eller
leen dig aldrig op ad produktet, nar vin-
duet er dbent. Lad aldrig bern lege uden
opsyn ved det abne vindue, og lad dem
ikke lege med produktet.
ADVARSEL! Emballagen indeholder sma dele, som
sma bgrn kan sluge. Bgrn ma aldrig veere i naerheden
af produktet eller dele af produktet uden opsyn.
ADVARSEL! Bgrn ma kun benytte produktet uden
opsyn, hvis de har faet forklaret betjeningen af det pa en
sadan made, at de tydeligt kan identificere eventuelle
farer.
FORSIGTIG! Kontroller inden montagen alle enkeltde-
le for synlige fejl. Monter eller brug aldrig produktet,
hvis der er synlige skader eller fejl pa produktet.
FORSIGTIG! Montage og betjening ma kun udfgres af
personer, der har leest vejledningen, og de pa grund-
lag af deres fysiske, sensoriske og mentale evner er i
stand til sikkert at montere produktet uden opsyn.

Formalsbestemt anvendelse.

FORSIGTIG! Det vedlagte produkt ma kun anvendes

i en almindelig husholdning og i overensstemmelse
med det i vejledningen beskrevne formal. tesa®
heefter ikke for skader, der opstar som fglge af ukorrekt
brug.

Bortskaffelse.
Bortskaf produktet og emballagen i henhold til
de geeldende nationale bestemmelser.

For din sdkerhet.

SV L&s noga igenom alla anvisningar och
monteringssteg. Spara anvisningen for
underhalls- eller demonteringsarbeten.

Forklaring till varningsnivaerna.

Beakta och fdlj varningsanvisningarna.

Om varningsanvisningarna inte beaktas finns det risk
for person- eller sakskador!

VARNING! Markerar risk fér dodsolyckor eller
allvarliga personskador vid felaktigt bruk.

VARNING! Markerar risk for personskador
om informationen inte beaktas.

MEDDELANDE. sakskador eller funktions-
storningar om informationen inte beaktas.

.-.[>’

b. +\ TIPS. Markerar ett rad som underlattar eller
—/ forbattrar anvandningen.

Sakerhetsanvisningar.
VARNING! Risk for fall. Denna produkt
gor inte fonstret sakert. Stod dig aldrig
mot eller luta dig aldrig mot produkten
nar fonstret ar oppet. Lat aldrig barn leka
vid fonstret utan uppsikt och lat dem inte
anvanda produkten.
VARNING! Forpackningen innehaller smadelar
som kan svaljas av mindre barn. Lémna aldrig barn
ensamma utan uppsikt med produkten eller delar av
produkten.
VARNING! Barn maste hallas under uppsikt om de
ska anvéanda produkten och ha fatt hanteringen
forklarad for sig pa ett satt som gor att de entydigt kan
identifiera mojliga faror.
VARNING! Kontrollera alla enskilda delar avseende
synliga skador fére monteringen. Produkten far aldrig
monteras eller anvdndas om det finns synliga skador
eller brister pa den.
VARNING! Montering och hantering far endast utféras
av personer som kénner till innehallet i anvisningen
och som har fysiska, sensoriska och mentala fardig-
heter att montera produkten pa ett sdkert satt utan
uppsikt.

Avsedd anvandning.

VARNING! Den aktuella produkten &r avsedd uteslu-
tande for anvandningen som beskrivs i anvisningen
inom ramarna for hushéallséandamal. tesa® Gvertar
inget ansvar for skador férorsakade av icke avsedd
anvandning.

Kassering.
Kassera produkten och férpackningen i enlig-
het med gallande nationella foreskrifter.

Sinun turvallisuutesi puolesta.

Lue kaikki ohjeet ja asennuskohdat tarkasti.
Sailyta kayttoohjeet huolto- ja purkutdiden
varalta.

Varoitusasteiden selitys.

Huomioi ja noudata varoituksia. Varoitus- ohjeiden
laiminlydnnisté saattaa aiheutua loukkaantumisia tai
esinevahinkoja!

VAROITUS! Merkitsee huomioimattomana
kuoleman tai vakavien vammojen vaara.

VAROITUS! Merkitsee loukkaantumisen &
vaaraa, kun ohjeita laiminlyodaan.

ILMOITUS. Merkitsee esinevahingon vaaraa,
kun ohjeita laiminlyodaan.

.-E>.

‘. «\ VINKKI. Merkitsee neuvoa tuotteen helppoa
~—/ tai parempaa kayttoa varten.

Turvalausekkeet.
VAROITUS! Putoamisvaara. Tdma tuote
ei toimi ikkunan tukena. Ala koskaan
tukeudu tai nojaa tuotteeseen, jos
ikkuna on auki. Al anna lasten leikkia
avoimen ikkunan laheisyydessa tai
kayttaa tuotetta.
VAROITUS! Pakkaus siséltaa pienia osia, joita pienet
lapset saattavat nielld. Lapsia ei saa ikina jattaa yksin
valvomatta tuotteen tai sen osien ulottuville.
VAROITUS! Lapset saavat kayttaa tuotetta ainoastaan
aikuisen valvomana, kun heille on selvitetty kaytto-
ohjeet siten, ettd he selvasti ymmartavat mahdolliset
vaarat.
VAROITUS! Tarkista ennen asennusta, etté kaikki
yksittdiset osat ovat kunnossa. Ala ikind asenna tai
kayta tuotetta, jos tuotteessa nayttaa olevan vaurioita
tai vikoja.
VAROITUS! Ainoastaan henkild, joka on lukenut
kayttoohjeet ja joka voi asentaa tuotteen turvallisesti
ilman valvontaa fyysisen, aistinvaraisen ja psyykkisen
kyvykkyyden perusteella, saa tehda asennuksen ja
kayttaa tuotetta.

Kayttotarkoituksen mukainen kaytto.

VAROITUS! Oheinen tuote on tarkoitettu ainoastaan
kayttoohjeissa kuvattuun tarkoitukseen kotitalou-
dessa. tesa® ei vastaa vaurioista, jotka aiheutuvat
vaaranlaisesta kaytosta.

Havitys.
Tuote ja pakkaus on hévitettdva voimassa ole-
vien kansallisten maaraysten mukaisesti.
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Instrukce pro vasi bezpecnost.

CS Peclivé si prostudujte vSechny pokyny a
montdzni kroky. Ndvod si uschovejte pro
pfipad udrzby nebo demontéze.

Vysvétleni jednotlivych stupit vystrahy.

Vénujte pozornost vystraznym upozornénim a respek-
tujte je. Nerespektovani vystraznych upozornéni mize
vést ke zranénim nebo vécnym Skodam!

VAROVANI! Oznaduje nebezpedi imrti nebo
zdvazného zranéni v pfipadé nerespektovani
vystraznych znaceni.

UPOZORNENI! Upozorfiuje na nebezpedi
zraneni v pfipadé nerespektovani vystraznych
znaceni.

i

OZNAMENI. Oznacuje nebezpedi vécnych
Skod nebo funkénich poruch v pfipadé
nerespektovani vystraznych znaceni.

.o\ TIP. Oznacuje doporuceni pro snadné nebo
‘-’ lepsi pouziti.

Bezpecnostni pokyny.
VAROVANI! Nebezpedi padu. Produkt
neslouzi k zabezpeceni okna. Pfi otevie-
ném okné se o produkt nikdy neopirejte.
Nenechdveijte si déti hrat bez dozoru u
otevieného okna nebo produkt pouzivat.
VAROVANI! Baleni obsahuje malé &asti, které mohou
byt spolknuty malymi détmi. Nikdy nenechaveijte déti
bez dozoru v blizkosti vyrobku nebo jeho soucasti.
VAROVANI! Déti mohou vyrobek pouzivat bez dozoru
pouze tehdy, pokud byly sezndmeny s jeho obslu-
hou a jsou schopny jednoznac¢né rozpoznat moznd
nebezpedi.
UPOZORNENI! Pred montazi zkontrolujte véechny
soucdsti a ujistéte se, Zze nejsou viditelné poskozené.
Vyrobek nikdy nemontujte ani nepouzivejte, pokud
vykazuje znamky poskozeni nebo zavad.
UPOZORNENI! Montaz a obsluhu smi provadét pouze
osoby, které se seznamily s ndvodem a které jsou
vzhledem ke svym fyzickym, smyslovym a mentalnim
schopnostem schopny vyrobek bezpecné namontovat
bez dozoru.

Pouziti v souladu s uréenim.

UPOZORNENI! Piilozeny vyrobek je uréen vyhradné
k pouziti v domdcim prostfedi v souladu s ndvodem.
Spole¢nost tesa® neodpovida za $kody zplsobené
nespravnym pouzitim.

Likvidace.
Vyrobek a obal zlikvidujte v souladu s platnymi
vnitrostatnimi predpisy.

Dla Twojego bezpieczerstwa.

PL Zapoznaj sie uwaznie ze wszystkimi wska-
zowkami i krokami montazowymi. Zachowaj
te instrukcje na okolicznosc przeprowadze-
nia konserwacji lub demontazu.

Objasnienie pozioméw ostrzegawczych.

Przestrzegaj ostrzezen i stosuj sie do nich. Nieprzestrze-
ganie ostrzezen moze spowodowac obrazenia ciata lub
szkody materialne!

OSTRZEZENIE! Sygnalizuje ryzyko $mierci
lub powaznych obrazen w przypadku
nieprzestrzegania.

& UWAGA! Oznacza ryzyko
3

zranienia w przypadku zignorowania.
OGLOSZENIE. Oznacza ryzyko szkody mate-
rialnej lub awarii w przypadku zignorowania.

.\ PORADA. Oznacza porade w zakresie prost-
‘._, szego lub lepszego wykorzystania.

Uwagi dotyczace bezpieczenstwa.
OSTRZEZENIE! Niebezpieczeristwo
upadku. Ten produkt nie stanowi
zabezpieczenia okna. Nigdy nie opieraj
sie o produkt, kiedy okno jest otwarte.
Nie pozostawiaj dzieci bez nadzoru przy
otwartym oknie i nie pozwdl im bawic sie produktem.
OSTRZEZENIE! Opakowanie zawiera mate elementy,
ktére moga zostac potkniete przez dzieci. Nie nalezy
pozostawiac dzieci bez nadzoru z produktem lub jego
czesciami.
OSTRZEZENIE! Dzieci moga korzystac z produktu bez
nadzoru tylko wéwczas, jesli jego obstuge wyttuma-
czono im w taki sposoéb, aby mogty jednoznacznie
rozpozna¢ mozliwe zagrozenia.
UWAGA! Przed rozpoczeciem montazu sprawdz, czy
czesci nie sg uszkodzone. Jesli na produkcie widoczne
s uszkodzenia lub usterki, nie montuj go i nie korzystaj
Z niego.
UWAGA! Montaz i obstuga produktu powinny byc
przeprowadzane jedynie przez osoby, ktdre zazna-
jomity sie z instrukcja i ktére sa w stanie dokonac
bezpiecznego montazu bez nadzoru, dysponujac
odpowiednimi zdolnosciami fizycznymi, sensoryczny-
mi oraz intelektualnymi w tym zakresie.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem.

UWAGA! Produkt przeznaczony jest wytacznie do
opisanego w instrukcji stosowania w gospodarstwie
domowym. tesa® nie ponosi odpowiedzialnosci za
szkody spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem.

Usuwanie.

Produkt i opakowanie nalezy zutylizowac zgod- @
nie z obowigzu jgcymi przepisami krajowymi.

Zaradi vase lastne varnosti.

SL Pazljivo preberite vsa navodila in korake za
montazo. Shranite navodila za vzdrzevanje
ali demontazo.

Pojasnilo opozorilnih stopenj.
Upostevajte in sledite opozorilom.Neupostevanje opo-
zoril lahko povzroci poskodbe ali materialno Skodo!

OPOZORILO! Oznacuje smrtno nevarnost ali
nevarnost resne poskodbe v primeru neupo-
Stevanja navodil.

POZOR! Oznacuje tveganje poskodb - pri
neupostevanju.

OBVESTILO. Oznacuje tveganje materialne
Skode ali okvare - pri neupostevanju.

.-.[>’

‘- «) NASVET. Oznacuje nasvet za enostavno ali
boljSo uporabo.

Varnostna navodila.
OPOZORILO! Nevarnost padca z viSine.
Ta izdelek ne varuje pred padcem skozi
okno. Pri odprtem oknu se nikoli ne
oprite ali naslonite na izdelek. Otrokom
nikoli ne pustite, da bi se brez nadzora
igrali ob odprtem oknu ali uporabljali izdelek.
OPOZORILO! Embalaza vsebuje majhne dele, ki jih
majhni otroci lahko pogoltnejo. Otrok nikoli ne puscaj-
te pri izdelku ali njegovih delih - brez nadzora.
OPOZORILO! Otroci smejo izdelek uporabljati brez
nadzora le, ¢e jim je bil postopek razlozen tako, da
lahko jasno prepoznajo mozne nevarnosti.
POZOR! Pred montaZzo vse posamezne dele preverite
na vidne poskodbe. Izdelka nikoli ne montirajte in ga
ne uporabljajte, ¢e so na njem vidne poskodbe ali
napake.
POZOR! Namestitev in obratovanje smejo izvajati
samo osebe, ki so se seznanile z navodili in ki lahko
zaradi svojih fizi¢nih, senzori¢nih in intelektualnih spo-
sobnosti izdelek varno montirajo, brez nadzora.

Predvidena uporaba.

POZOR! Prilozeni izdelek je namenjen samo za
uporabo v obi¢ajnem gospodinjstvu, kot je opisano v
navodilih. tesa® ne odgovarja za $kodo, nastalo zaradi
nepravilne uporabe.

Odstranjevanje.
Izdelek in embalazo odstranite v skladu z
veljavnimi nacionalnimi predpisi.

Az On biztonsédga érdekében.

Figyelmesen olvasson el minden tudnivaldt
és Osszeszerelési [épést. Karbantartdsi vagy
szétszerelési munkakhoz drizze meg ezt az
utmutatot.

A figyelmeztetések fokozatainak

magyardzata. Vegye figyelembe és kovesse a
figyelmeztetéseket. A figyelmeztetések figyelmen
kivil hagydsa sérlilésekhez vagy anyagi kdrokhoz
vezethet!

FIGYELEM! Haldlos vagy sulyos sériilés koc-
kdzatat jeloli, ha figyelmen kiviil hagyjak.

& FIGYELEM! Figyelmen kivil hagyas esetén
L

fellépd sériilésveszélyt jeldl.

FELHIVAS. Figyelmen kiviil hagyds esetén
fellépd anyagi karok vagy mikodési zavar
veszélyét jeldli.

‘- * ) TIPP. Az egyszer(i vagy jobb haszndlatra vonat-
- < < T
kozd tandcsokat jeldl.

Biztonsagi tudnivalok.
FIGYELEM! Zuhandsveszély. Ez a termék
nem nyujt megfeleld biztonsagot. Soha
ne tdmaszkodjon vagy déljon neki a
terméknek, ha az ablak nyitva van. Soha
ne engedje, hogy a gyerekek a nyitott
ablakndl feliigyelet nélkil jatsszanak, vagy a terméket
haszndljak.
FIGYELEM! A csomagolds apro alkatrészeket tartal-
maz, amelyeket kisgyermekek lenyelhetnek. Soha ne
hagyja felligyelet nélkiil a gyermekeket a termékkel
vagy annak részeivel.
FIGYELEM! Gyermekek csak akkor hasznalhatjdk
fellgyelet nélkiil a terméket, ha elmagyaraztdk nekik
a kezelést Ugy, hogy egyértelmlen felismerjék a
lehetséges veszélyeket.
FIGYELEM! Osszeszerelés elétt ellendrizzen minden
alkatrészt szemmel lathato karok szempontjabal.
Soha ne szerelje 6ssze vagy hasznalja a terméket, ha
sérliléseket vagy hibakat észlel a terméken.
FIGYELEM! Az &sszeszerelést és a kezelést csak
olyan személyek végezhetik, akik ismerik az utmu-
tatoban leirtakat és fizikai, érzékszervi és szellemi
képességeik alapjdn képesek a terméket felligyelet
nélkil, biztonsdgos médon osszeszerelni.

Rendeltetésszer( hasznalat.

FIGYELEM! A jelen termék kizdrdlag az utmutaté-
ban leirt, hdztartdsokban szokdsos keretek kozotti
hasznalatra alkalmas. A szakszerttlen hasznalatbdl
eredd kdrokeért a tesa® nem véllalja a felelésséget.

Hulladékkezelés.
A terméket és a csomagolast kérjik, a hatalyos @
helyi el6irdsoknak megfeleléen drtalmatlanitsa.
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Za vasu bezbednost.

Pazljivo procitajte sve napomene i sledite na-
vedene korake montaze. Sacuvajte uputstvo

radi kasnijih radova odrzavanja ili demontaze.

Tumacenje nivoa upozorenja.
Postujte upozorenja. U slucaju neuvazavanja upozore-
nja moguce su povrede ili materijalna Stetal

UPOZORENJE! Ukazuje na opasnost od
teskih ili smrtonosnih povreda u slucaju
neuvazavanja.

od povreda u slucaju neuvazavanja.
NAPOMENA. Ukazuje na opasnost od mate-

rijalne Stete ili funkcionalnih smetnji u slucaju
neuvazavanja.

& OPREZ! Ukazuje na opasnost
i3

‘. .\ SAVET. Oznacava savet za jednostavniju i
~/ bolju upotrebu.

Bezbednosne napomene.
UPOZORENJE! Opasnost od pada. Ovaj
proizvod nije zastita koja se postavlja
na prozor da bi se sprecio neovlascen
ulaz. Nemojte da se naslanjate na ovaj
proizvod kada je prozor otvoren. Nemoj-
te ostavljati decu da se bez nadzora igraju uz otvoren
prozor ili koriste ovaj proizvod.
UPOZORENUJE! Pakovanje sadrzi sitne delove koje
mala deca mogu progutati. Nemojte ostavljati decu bez
nadzora sa proizvodom ili njegovim delovima.
UPOZORENJE! Deca smeju da koriste proizvod bez
nadzora samo ako im je njegova upotreba objasnje-
na tako da mogu jasno da prepoznaju eventualne
opasnosti.
OPREZ! Pre montaze proverite da li na pojedinacnim
delovima ima vidljivih ostecenja. Nemojte da montirate
niti koristite proizvod ukoliko na njemu
uocite ostecenja ili nedostatke.
OPREZ! Proizvod smeju da montiraju i koriste iskljucivo
osobe koje su procitale uputstvo i koje su na osnovu
svojih fizi¢kih, ¢ulnih i mentalnih sposobnosti u stanju
da ga bezbedno montiraju bez nadzora.

Namenska upotreba.

OPREZ! Prilozeni proizvod je namenjen iskljucivo za
upotrebu opisanu u uputstvu u okviru uobicajenih
okolnosti u domacinstvu. Kompanija tesa® ne snosi
odgovornost za ostecenja prouzrokovana nestru¢nim
koriséenjem.

Odlaganje u otpad.
Proizvod i njegovu ambalazu odloZite u otpad u
skladu sa vazecim nacionalnim propisima.

Teie turvalisuse huvides.

ET Lugege kdik juhised ja paigaldamise
sammud hoolikalt 1abi. Hoidke hooldus- ja
demontaazitodde juhised alles.

Hoiatustasemete selgitamine.

Poorake tahelepanu hoiatusjuhistele ja pidage neist
kinni. Hoiatusjuhiste eiramine voib pohjustada vigastusi
voi tekitada varalist kahju!

HOIATUS! Juhisest mittekinnipidamine voib
tekitada surma voi tdsiste vigastuste ohtu.

ETTEVAATUST! Tahistab
vigastusohtu juhisest mittekinnipidamisel.

TEATE. Tahistab varalise kahju voi talitlushéire
ohtu juhisest mittekinnipidamisel.

.-.E>’

‘. <\ VIHJE. Téhistab nduannet toote lihtsamaks ja
—/ tohusamaks kasutamiseks.

Ohutusjuhised.
HOIATUS! Kukkumisoht. See toode ei
ole kaitse aknast valjakukkumise eest.
Arge kunagi toetuge ega toetage end
vastu toodet, kui aken on avatud. Arge
kunagi jatke lapsi jérelevalveta avatud
akna lahedale mangima ega laske lastel toodet
kasutada.
ETTEVAATUST! Pakendis on véikesi osi, mida vaikelap-
sed v&ivad alla neelata. Arge kunagi jétke lapsi ilma
jarelevalveta toote v&i selle osade juurde.
HOIATUS! Lapsed vdivad toodet kasutada jérelevalve-
ta ainult siis, kui neile on toote kasutamist selgitatud nii,
et nad suudavad vdimalikke ohte selgelt tuvastada.
ETTEVAATUST! Kontrollige enne paigaldamist kdiki
liksikuid osi ndhtavate kahjustuste suhtes. Arge kunagi
paigaldage ega kasutage toodet, kui tootel on nahta-
vaid kahjustusi véi puudusi.
ETTEVAATUST! Toodet tohivad paigaldada ja kasutada
ainult isikud, kes on juhendiga tutvunud ning kes on
oma fiisiliste, sensoorsete ja vaimsete voimete alusel
véimelised toodet iima jarelevalveta ohutult paigalda-
ma.

Eesmargipdrane kasutamine.

ETTEVAATUST! Kaesolev toode on eranditult ette
nahtud juhendis kirjeldatud kasutamiseks tavalises
majapidamises. tesa® ei vastuta ebadige kasutamise
tagajarjel tekkinud kahjude eest.

Jaatmete kaitlemine.
Havitage toode ja pakend siseriiklikul tasandil @
kehtivate eeskirjade kohaselt.

Jusu drosibai.

LV Rapigi izlasiet visus noradijumus un
montazas darbibas. Saglabajiet apkopes un
nomontésanas instrukciju.

Paskaidrojums par bridinajuma limeniem.

Nemiet vera un sekojiet bridingjuma noradijumiem.
Bridinajuma noradijumu ignoré3ana var izraisit miesas
bojajumus vai materialo kaitgjumu!

BRIDINAJUMS! ApzZimé naves iestasanas vai
smagas pakapes miesas bojajumu gusanas risku,
ja noradijums netiek nemts vera.

& UZMANIBU! Apzimé miesas bojajumu gi$anas
°
1

risku, ja noradijums netiek nemts veéra.

PAZINOJUMS. Apzimé materiala kaitéjuma vai
darbibas traucéjuma risku, ja noradijums netiek
nemts vera.

~.\ |ETEIKUMS. Apzimé padomu attieciba uz
‘../ vienkarsaku vai optimalaku izstradajuma
lietoSanu.

Drosibas noradijumi.
BRIDINAJUMS! Izkrianas risks. Sis
izstradajums nesniedz aizsardzibu, kadu
nodrosina logi. Nekad neatbalstieties vai
neatlaidieties pret o izstradajumu, lo-
gam esot atvértam. Nekad neatstgjiet
bérnus bez uzraudzibas rotalajamies pie atverta loga un
nelaujiet tiem bez uzraudzibas lietot $o izstradajumu.
BRIDINAJUMS! lepakojums satur sikas detalas, kuras
mazi bérni var norit. Nekad neatstajiet bérnus vienus bez
uzraudzibas pie izstradajuma vai ta dalam.
BRIDINAJUMS! Bérni izstradajumu bez uzraudzibas
drikst lietot tikai tad, ja viniem ir izskaidrota izstradajuma
lietoSana tada veida, ka vini spéj skaidri atpazit iesp&jamos
riskus.
UZMANIBU! Pirms montazas parbaudiet visas atseviskas
dalas, vai tajas nav redzamu bojajumu. Nekad nemontéjiet
vai neizmantojiet izstradajumu, ja taja ir redzami bojajumi
vai trakumi.
UZMANIBU! Izstradajumu montét un lietot drikst tikai per-
sonas, kuras ir izlasijusas So instrukciju un, pamatojoties uz
savam fiziskajam, sensorajam un garigajam sp&jam, Spéj
samontét So izstradajumu bez citu personu uzraudzibas.

Noteikumiem atbilstosa lietoSana

UZMANIBU! Klat pievienoto izstradajumu paredzéts lietot
vienigi saskana ar sniegto aprakstu majas apstaklos tesa®
neatbild par bojajumiem, kas radusies, izstradajumu izman-
tojot neatbilstosi noteikumiem.

Utilizésana.

Utilizejiet izstradajumu un iepakojumu atbilstosi

paslaik ekspluatacijas valsti spéka esosajiem @
noteikumiem.

Jisy saugumui.

LT Atidziai perskaitykite visus nurodymus ir
aprasytus montavimo veiksmus. ISsaugokite
instrukcija techninés priezidros ir iSmontavi-
mo darbams.

Ispéjimo lygiy paaiskinimas.

Laikykités jspéjamuyjy nurodymuy. Nesilaikant
jspéjamuyjy nurodymy, galimi suzalojimai ir materialiniai
nuostoliai!

ISPEJIMAS! Zymi mirtino arba sunkaus suzalo-
jimo pavojy, nesilaikant nurodymo.

& DEMESIO! Zymi suzalojimo pavojy, nesilaikant
1

nurodymo.

SKELBIMAS. Zymi materialiniy nuostoliy
arba funkcijy sutrikimo pavojy, nesilaikant
nurodymo.

‘- «) PATARIMAS. Zymi patarima,
—/ kaip lengvai arba geriau naudoti.

Saugos nurodymai.
JSPEJIMAS! Kritimo pavojus. Sis ga-
minys néra lango apsauginis uztvaras.
Niekada nesiremkite j gaminj, kai yra
atidarytas langas. Niekada neleiskite
neprizitrimiems vaikams Zaisti prie atviro
lango ir naudoti gamin;.
ISPEJIMAS! Pakuotéje yra smulkiy daliy, kurias gali
nuryti mazi vaikai. Niekada nepalikite neprizitrimy
vaiky su gaminiu ar jo dalimis.
ISPEJIMAS! Vaikams naudoti gaminj be priezitiros
leidZiama, tik jei jiems buvo apie naudojima paaiskinta
taip, kad jie aiskiai atpazinty galimus pavojus.
DEMESIO! Prie$ montuodami patikrinkite visas atsargi-
nes dalis, ar néra matomy pazeidimy. Niekada nenau-
dokite gaminio, jei pastebéjote gaminio pazeidima ar
defekta.
DEMESIO! Montuoti ir valdyti leidziama tik asmenims,
kurie susipazino su Sia instrukcija ir turi fizinius, jutimini-
us ir protinius gebéjimus saugiai montuoti §j gaminj be
priezitros.

Naudojimas pagal paskirtj.

DEMESIO! Sis gaminys yra skirtas naudoti buityje tik
Sioje instrukcijoje aprasytai paskirciai. ,tesa® neatsako
uz zalg, atsiradusia dél netinkamo naudojimo.

Salinimas.
Gaminj ir pakuote Salinkite vadovaudamiesi nau-
jausiais jlsy Salyje galiojanciais reikalavimais.
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Ma v acpaieid oag.

E L AlaBACTE TIPOOEKTIKA OAEG TIG 08NYIES Kal
Ta BAMATa cuvappoAoynonG. UAAETE
TIG OBNYIEG YlA EQYACIEG CLVTNPNONG N
arocuLVAPHOASGYNONG.

Ensgnynon twv emmEdwy mmposidortoinong.
MPOOCEETE Kal AKOAOLBNOTE TIG TIPOEISOTTOINTIKES
08NYIEG. H N THPNON TWV TTPOEISOTIONCEWY UMOPEL
Va TIPOKAAECEL TPAVHATIOHO 1) LAKEG CNIIEG!

MPOEIAOIMOIHZH! Yo8eikvUel KivEuvo
Bavatou 1 coBapol TPALHATICHOL €AV Sgv
AN@Bei uroYn.

& MPOZOXH! YTo8ekvUEL TOV KivELVO
Ld

TPALUATIOHOL €AV &gV An@BOel LTTIOY.

ZHMEIQZH. YTo8elkvOEL Klvéuvo uNKr]q
Er]ulaq 1 SuoAsltoupylag sav &ev AneOsl
vroyn.

‘- o) ZYMBOYAH. YTO8£IKVUEL GULBOULAES yial
—/ £OKOAN N KAALTEPN XPNON.

08nyisg acpahsiag.

HPOEIAOI'IOIHZH' Klvéuvoc TTWonG.

AUTO TO TIPOIOV eV BIABETEL npoomota

apadupov. MOTE PNV AKOLUTTATE

N otnpiCeote oTo MPoioY 6Tav To

napaeupo sivat ClVOl)(TO MoTe pnv
acpnvets Tanaldla va maiouv Xwpig smB?xstbn oTo
avolXto mMapabupo n va xpnotuononouv T0 rrpOlov
I'IPOEIAOI'IOIH}:H| H ouokevacia rrsplsxa ulea uspn
™ orrota pnopouv va Kawnoeouv aro pKPA TTatdId.
Mnv qcpnvs're TTOTE TTABIA XWPIG EMBAEYN HE TO
TIPOIOV 1) HEPN TOU.
MPOEIAOMOIHZH! Ta maia urmopolv va
XPNOWIOTIOI0V To TPOioV XwplS EMiBAeN Hovo edv
TOUG EXEL sEr]yr]Gel n xpnor] TOUL e TSTO[O TPOTTO WOTE
va unopouv Va avayvwpiouy oapwe Toug méavoug
KIv&UVOUC.
I'IPOIOXHI E)\syEts o)\q ™ emuepour; UEpn yia
OPATEG TNIIES WY c1rro ™m ouvapuo?\ovnon I'Iore
pn ouvapuo)\ovslrs n xpnoluorrotstts TO TIPOIOV eav
UTTAPXOLV OPATEG CNUIEG N EAATTWHATA OTO rrpomov
MPOZOXH! H cuvappoAdynon kat n Asttovpyla
ETITPEMETAL VA EKTEAOLVTAL LOVO arTO ATOUA TTOU
£X0LV £EOIKEIWOEI e TIG 08NYIEG Kal Ta orTola, Aoyw
TWV CWHATIKWY, ALOBNTNPLAKWY KAl SIAVONTIKWY TOUG
KQVOTATWVY, Elval 0 BECN VA CUVAPHONOYNCOLV HE
ACPAAELA TO TTPOIOV XWPIG MBAsYN.

MpoRAsmopsvn xpnon.

MPOZOXH! To E0WKAEIOPEVO TTPOIOV TTpooPIZETal
QMOKAELOTIKA YA XPHON OTTWG TTEPIYPAPETAL OTIG
08nyleg kal oTa MAAICLA TNG 6LVABOULE OIKIAKNG
xpnone. H tesa® 8sv suBlvetal yia ZnIEG TTou
TipokaAoLVTAL armo ) 0pdn xpron.

Aadson.

AmoppiTe TO TIPOIOV Kal TN cLOKELAGIA
OOUPWVA LIE TOUG LOXVOVTEG EBVIKOUG
KQVOVIOHOUC.

3a Bawara 6e3onacHocr. [poyeTete
FPVK/TMBO BCUYKM YKa3aHWUS Y MOHTaXHM
onepauuu. 3anaseTe UHCTPyKLUMATa 3a
paboTh NO NOAAPBLXKKA NN AEMOHTAX.

O06sicHeHMe Ha npepynpeauTe/THUTE CTENEHMW.
Cvbntogasaiite 1 cnassarite NpeaynpeauTenHiTe
ykazaHus. HecbbrtoqaBaHeTo Ha npeaynpeauTenHiTe
yKasaHusi MOXe Aia AOBEAE 0 HapaHsaBaHe um
mMaTepuanHm wetm!

MNPEAYMNPEXAEHUE! Mpu npeHebpereaHe
03HayaBa pPUCK OT CMbPT WM ONAaCHOCT OT
CEePUO3HO HapaHsiBaHe.

& BHUMAHME! INpun npeHebpersaHe o3HavaBa
[

OMNacCHOCT OT HapaHsABaHe.

3ABEJIEXXKA. MNpwv npeHebpersaHe
0O3HayaBa OMacHOCT 3a MaTepuarntu WeTn unm
GYHKLMOHANHO CMyLLEHME.

‘- «) CBBET. [Mocousa cbBeTM 3@ NO-NECHO UK
—/ no-p0o6po nsnonsBaxHe.

Yka3saHus 3a 6e30MacHOCT.
MNPEAYNPEXOEHUE! OnacHocT ot
nagaHe. To3n NPOAYKTHT He NpeaocTaBs
3almTa Ha npo3opeLa. Hukora He ce
onvpaiTe unu obnsaraiTe Npy OTBOPEH
nposopeL Ha npoaykTa. Hukora He
03BO/IABaliTE Ha AelaTta Aa UrpasT Ha OTBOPEHWUS
npo3opeL, v Aa 13nonseaT Nnpoaykra 6e3 Haasop.
MNPEAYNPEXAEHUE! OnakoBkaTa Cbabpxa ApebHu
4acTun, KOUTO MoraT Aa 6baT Norb/IHATU OT MaskK
neua. Hukora He octaBsinTe 6e3 Haa30p Aela caMu ¢
NpPOAYKTa WK YacTu OT Hero.
MNPEAYMNPEXOEHUE! [leua moraTt ga non3ear
npopykTa 6e3 HaA30p CaMo, ako UM € pa3siCHeHa
ynotpebarta Taka, 4Ye da ca B CbCTOsHWE camu Ja
pa3no3HaBaT Bb3MOXHUTE OMacHOCTU.
BHUMAHME! Mpeaun crnobsiBaHe, NpoBepeTe BCUYKM
4yacTu 3a BMAMMM noBpean. He 3anoyBaite MoHTaxa 1
He rnon3eainTe NpoadyKTa HUKOra, ako CTe 3abenasanu
noBpeau nnn gedekTv Ha NPoayKTa.
BHUMAHME! Crno6aBaHeTo 1 ekcnioataumaTa
Morart Aa 6baT U3Mb/HABaHM CaMo OT /LA, KOUTO
Ca ce 3an03Ha/u BeYe C MHCTPYKLUMSATa, UK Ha
OCHOBaHWe Ha TeXHUTE GU3NYECKN, CETUBHU U JYXOBHU
CrMoco6HOCTH.

Ynotpe6a no npegHasHaveHne

BHUMAHME! MpunoxeHnsaT npoayKT e npeaHa3HaveH
N3KNOYUTENHO 3a ynoTpebarta, KoATo e onvcaHa B
MHCTPYKLMSATa KbM Hero B JoMaLlUHK ycnoBus. tesa®
He HOCW OTFOBOPHOCT 3a MOpe3u, MPUYNHEHWN OT
HenpaswHa ynotpeba.

OTcTpaHsaBaHe.

OTcTpaHsBaiiTe NPoAyKTa U OnakoBKaTa B
CbHOTBETCTBUE C aKTya/IHUTE HaLMOHAMHM @
pasnopenow.

Giivenliginiz igin.

TR Tum bilgileri ve montaj adimlarini dikkatlice
okuyunuz. Kilavuzu bakim ve demontaj
islemleri icin saklayiniz.

Uyari seviyelerinin aciklamasi.

Uyarilari dikkate alin ve riayet edin. Uyarilarin dikkate
alinmamasi yaralanmalara ya da maddi hasarlara yol
acabilir!

UYARI! Uyarilara uyulmamasi halinde 6lim ya
da agir yaralanma tehlikesini niteler.

DIKKAT! Uyarilara uyulmamasi halinde yara-
lanma tehlikesini niteler.

UYARI. Uyarilara uyulmamasi halinde maddi
bir hasar ya da islev bozuklugunu niteler.

.-[9’

‘. «) iPUCU. Kolay ya da daha iyi kullanim tavsiyesi-
=/ niniteler.

Giivenlik bilgileri.
UYARI! Diisme tehlikesi. Bu trtin
pencere korumasi sunmaz. Asla
pencere acikken Uriine yaslanmayin ya
da dayanmayin. Cocuklarin gdzetimsiz
olarak pencere acikken oynamasina ya
da Uritind kullanmalarina miisaade etmeyin.
UYARI! Uriin, cocuklar tarafindan yutulabilecek kiigiik
parcalar icermektedir. Cocuklar, gézetim olmadan asla
Urlin ve Urtindin parcalariyla yalniz birakilmamalidir.
UYARI! Cocuklar bu trlind yalnizca, eger olasi tehlike-
leri acik¢a algilayabilecekleri sekilde urtintin kullanimi
onlara anlatiimissa gozetimsiz kullanabilirler.
DIKKAT! Montaj 6ncesinde tiim parcalarin hasarli olup
olmadiklarini kontrol edin. Eger Urlinde hasar ya da
eksiklik varsa Urlini asla monte etmeyin.
DIKKAT! Montaj ve kullanim yalnizca kullanim
kilavuzuna asina olmus ve fiziksel, duyusal ve ruhsal
kabiliyet agisindan Urtini gézetim olmadan monte
edebilecek kisiler tarafindan gerceklestiriimelidir.

Amacina uygun kullanim.

DIKKAT! Buradaki iriin yalnizca ev sartlarinda, kullanim
kilavuzunda aciklandigi gibi kullanim igin belirlenmistir.
tesa®, uygunsuz kullanimin yol acacagi maddi hasarlar-
dan sorumlu degildir.

imha etme.
Urlinl ve ambalajini litfen glincel ulusal yonet-
meliklere gore imha ediniz.

Za vasu sigurnost.

Brizljivo procitajte sve napomene i slijedite
navedene korake montaze. Sacuvajte upute
radi kasnijih radova odrzavanja ili demontaze.

Tumacenje razina upozorenja.

Postujte upozorenja.

U slu¢aju zanemarivanja upozorenja, moguce su ozlje-
de ili materijalna Steta!

UPOZORENJE! Ukazuje na opasnost od
teskih ili smrtonosnih ozljeda u slucaju zane-
marivanja.

& OPREZ! Ukazuje na opasnost od ozljeda u &
L
1

slu¢aju zanemarivanja.

NAPOMENA. Ukazuje na opasnost od
materijalne Stete ili smetnji u radu u slucaju
zanemarivanja.

‘. .\ SAVIJET. Oznacava savjet za jednostavniju i
~/ bolju primjenu.

Sigurnosne upute.
UPOZORENUJE! Opasnost od pada. Ovaj
proizvod ne predstavlja zastitu od prova-
la. Nemojte se naslanjati na ovaj proizvod
kada je prozor otvoren. Nemojte ostav-
ljati djecu bez nadzora dok se igraju uz
otvoren prozor niti dok koriste ovaj proizvod.
UPOZORENUJE! Pakiranje sadrzi sitne dijelove koje mala
djeca mogu progutati. Nemojte nikada ostavljati djecu
bez nadzora s proizvodom ili njegovim dijelovima.
UPOZORENJE! Djeca smiju rukovati proizvodom bez
nadzora samo ako im je njegova uporaba pojasnjena
tako da mogu jasno prepoznati eventualne opasnosti.
OPREZ! Prije montaze provjerite neostecenost proiz-
voda. Nemojte montirati niti koristiti proizvod ako na
njemu uocite oStecenja ili nedostatke.
OPREZ! Proizvod smiju montirati i koristiti iskljucivo
osobe koje su procitale upute i koje su na temelju svo-
jih tjelesnih, osjetilnih i spoznajnih sposobnosti u stanju
montirati ga sigurno i bez nadzora.

Namjenska uporaba.

OPREZ! Prilozeni proizvod namijenjen je iskljucivo za
uporabu opisanu u uputama u okviru uobicajenih okol-
nosti u kucanstvu. Tvrtka tesa® ne snosi odgovornost
za oStecenja izazvana nestru¢nim koriStenjem.

Odlaganje u otpad.
Proizvod i njegovu ambalaZu odlozite u otpad u
skladu s mjerodavnim nacionalnim propisima.
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3aana Bawoi 6e3neku.

PetenbHo npountanTte yci BKasiBku Ta
eTann MoHTaxy. 36epiraiTe iHCTPYKLUIO 3
pOGIT 3 TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHSA abo 3
OEMOHTaXHMX POOIT.

MosicHeHHS PiBHIB NonepemKeHHs.
[oTtpumyiiTech nonepemykyBanbHNX BKa3iBOK.
HepoTpumaHHs nonepemkeHb MOXe NpU3BeCcTU A0
TpaBM abo Ao MaTepianbHUX 30UTKiB!

MOMNEPEOKEHHSA! Bkasye Ha HeGesneky

‘ NS KUTTH @60 PUBKK TSXKKOrO TPaBMyBaHHS
Y pasi HeQoOTPUMaHHS BKa3iBOK.
OBEPEXXHO! Bka3sye Ha p13unk TpaBMyBaHHS
y pasi HeJoTPUMaHHSA BKa3iBOK.

. BKAS3IBKA. Bkasye Ha p13vK HaHeCeHHs
1 matepianibH1x 36UTKiB ab0 HecnpaBHOCTI y
pasi HeJoTPMMaHHS BKa3iBOK.

‘ o .) PEKOMEHAALLIS. Bkasye Ha nopagy Wwoao
-

MPOCTILOro a6o KPaLLOoro 3aCTOCYBaHHS.

BkasziBku 3 TEXHiKM 6e3neKkun.
MOMNEPEOXKEHHA! He6e3neka nagiHHA.
MpoayKT He 6nokye BikHa. Hikonu He
cnupanTecs Ha NPOoAyKT Mpu BIAKPUTOMY
BiKHi. Hikonv He 3anuwwainTe aiten 6e3
Harnsay rpaticsa 6ins BiAKPUTOro BikHa
ab0 KOpUCTYBaTUCS MPOAYKTOM.
MOMNEPEOXKEHHSA! YnakoBka MicTUTb ApiGHI Aetani,
AKi MOXYTb MPOKOBTHYTY AiTV MOMOALLIONO BiKY.
Hikonu He 3anuwainte 6e3 Harnagy Aiteil HaoaMHLI 3
NpoAyKTOM abo Aoro aeTansamu.
MOMNEPEAXKEHHSA! [itn MOXYTb KOPUCTYyBaTUCS
nNpoayKToM 6e3 Harnaay TiflbKK, SKLLO AOro
BUKOPUCTaHHSA 6Y/10 NMOSICHEHO M HACTI/IbKY, LLO BOHU
TOYHO B CTaHi pO3Mi3HaT MOX/MBI HEGe3MneKu.
OBEPEXXHO! MNepen MoHTaxeM nepesipTe yci getani
Ha HasBHICTb BUANMMX NOLLKOAXEHb. Hikonn He
MOHTYITE ab0 He KOPUCTYNTECA NPOAYKTOM, SKLLO Ha
HbOMY BMAHO MOLUKOAXKEHHSI @00 HECMPABHOCTI.
OBEPEXXHO! MoHTax Ta ekcnnyartaLig MOXyTb
BVKOHYBaTUCSA /1LLe ocobamu, Ki O3HaNOMUINCS 3
HCTPYKLi€to Ta 3a CBOIMMM GI3MYHUMU, CEHCOPHUMM Ta
PO3yMOBVMMU 3[IGHOCTAMN MOXYTb MOHTYBaTV MPOAYKT
6e3 Harnsay.

BukopucTaHHS 3a NPU3HaYEHHAM.

OBEPEXXHO! MNpoaykT, LWo A0Aa€ETLCS, MPU3HaYeHni
BUK/TIOYHO [151 ONMUCAHOrO B IHCTPYKLT BUKOPUCTaHHSA
Y KiNbKOCTi, HeOOXiAHIN ans oaHiel cim. tesa® He
Hece BianoBiganbHOCTI 3a 36UTKK, 3aBAaHi BHACiA0K
HEeHaNeXHOro BUKOPUCTAHHS.

Y1unisauis.

Byaob nacka, yTunisyiite npoaykT Ta ynakoBKy
BiANOBIAHO 40 YMHHUX HALLiOHAbHUX @
HOpMaTuMBIB.

Pentru siguranta dumneavoastra.

Cititi cu atentie toate indicatiile si fazele de
montaj. Pastrati instructiunile pentru lucrarile
de intretinere si demontare.

Explicatia nivelurilor de avertizare.

Respectati si urmati avertismentele. Nerespectarea
avertismentelor poate duce la vatamari corporale sau
daune materiale!

AVERTIZARE! Indica un risc de deces sau
ranire grava daca este ignorat.

PRECAUTIE! Indica un risc de
ranire daca este ignorat.

.-E>’

NOTA Indic& un risc de deteriorare a
proprietatii sau defectiune daca este ignorat.

" * ) SFAT Indica sfaturi pentru o utilizare mai
usoara sau mai buna.

Indicatii de siguranta
AVERTIZARE! Pericol de cadere. Acest
produs nu asigura securitate persoanei
aflate in fata ferestrei. Nu va rezemati si
nu va aplecati niciodata asupra acestui
produs cand fereastra este deschisa. Nu
permiteti niciodata copiilor sa se joace avand fereastra
deschisa, sau sa foloseasca produsul nesupravegheati.
AVERTIZARE! Ambalajul contine piese mici care
pot fi inghitite de copiii mici. Nu lasati niciodata copiii
nesupravegheati cu produsul sau componentele
acestuia.
AVERTIZARE! Copiii pot folosi produsul nesupraveghe-
at numai daca li s-a explicat utilizarea acestuia in asa fel
incét sa poata identifica clar posibilele pericole.
PRECAUTIE! inainte de asamblare, verificati toate pie-
sele in parte asupra daunelor vizibile. Nu asamblati sau
utilizati niciodata produsul daca sunt vizibile deteriorari
sau defecte pe produs.
PRECAUTIE! Asamblarea si operarea pot fi efec-
tuate numai de persoane care s-au familiarizat cu
instructiunile si care, pe baza abilitatilor lor fizice,
senzoriale si mentale, sunt capabile sa asambleze
produsul in sigurants, fara supraveghere.

Utilizarea conform destinatiei

PRECAUTIE! Produsul inclus este destinat exclusiv
utilizarii descrise in instructiuni in contextul casnic nor-
mal. tesa® nu este responsabil pentru daune cauzate
de utilizarea necorespunzatoare.

Reciclarea
Va rugam sa reciclati produsul si ambalajul con-
form reglementarilor nationale in vigoare.

Il

<) I
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tosa

For questions regarding assembly, suggestions,
issues or spare parts, please contact us at:
www.tesa.com/en/consumer

tesa SE
Phone: +49 40 88899 0
tesa.com/company/locations

tesa.com
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